
Libretto di Impianto 
Anlagenheft 

SI / JA NO / NEIN

SI / JA NO / NEIN

SI / JA NO / NEIN
Data di sostituzione 
Datum Austausch

Data di sostituzione  
Datum Austausch

Codice Generatore 
Kodex Wärmeerzeuger *

Termostato di regolazione 
Regelthermostat

Briglia manometro campione 
Anschluss Prüfmanometer

Taratura
Ansprechwert

(°C)

Fondo scala  
Endausschlag

(bar)

SOSTITUZIONE DI COMPONENTI DELL'IMPIANTO TERMICO
per generatori alimentati a combustibile solido di potenza nominale > 35 kW 

AUSTAUSCH VON KOMPONENTEN DER HEIZANLAGE
für Festbrennstoffanlagen mit einer Nennleistung > 35 kW

DISPOSITIVI DI CONTROLLO 
ÜBERWACHUNGSVORRICHTUNGEN

Termostato di sicurezza 
Sicherheitsthermostat

DISPOSITIVI DI PROTEZIONE 
SCHUTZVORRICHTUNGEN

Data di sostituzione 
Datum Austausch

Fondo scala  
Endausschlag

(°C)

Taratura
Ansprechwert

(°C)

Codice Generatore 
Kodex Wärmeerzeuger *

Pozzetto termometro campione 
Tauchhülse Prüfthermometer

Codice Generatore 
Kodex Wärmeerzeuger *

Termometro Thermometer

Data di sostituzione 
Datum Austausch

Codice Generatore 
Kodex Wärmeerzeuger *

Data di sostituzione 
Datum Austausch

Manometro Manometer

DISPOSITIVI DI CONTROLLO 
ÜBERWACHUNGSVORRICHTUNGEN

Allarme acustico e/o ottico intervento a 90 °C 
Akustische und/oder optische Alarmvorrichtung 

Ansprechtemperatur 90 °C      

DISPOSITIVI DI PROTEZIONE 
SCHUTZVORRICHTUNGEN

15a.

* Vedi scheda 4. Libretto di Impianto - Siehe Formblatt 4. Anlagenheft

I dati seguenti si riferiscono ai componenti dei generatori che sono riportati nella scheda 4. del Libretto di Impianto.
Die folgenden Angaben beziehen sich auf Komponenten der Wärmeerzeuger, die im Formblatt 4. des Anlagenheftes angeführt sind.

15a.1

15a.2

15a.3

15a.4



Libretto di Impianto 
Anlagenheft 

Livello
 Niveau

Data di sostituzione  
Datum Austausch

Tipo 1 o 2
Typ 1 oder 2 **

Data di sostituzione
Datum Austausch

Dispositivo di protezione livello minimo  
Mindestniveau Schutzvorrichtung

      2 = Blocco ventilatore aria comburente - Abschaltung  Verbrennungsluftgebläse

Codice Generatore 
Kodex Wärmeerzeuger *

Codice Generatore 
Kodex Wärmeerzeuger *

Codice Generatore 
Kodex Wärmeerzeuger *

**   1 = Chiusura automatica portello - Automatische Schließvorrichtung Luftklappe

Valvole di sicurezza termica 
Thermische Sicherheitsventile

Temperatura di apertura 
Öffnungstemperatur (°C)

Data di sostituzione
Datum Austausch

Taratura  
 Ansprechwert

(bar)

*** Solo per impianti a vaso di espansione chiuso - Nur für Anlagen mit geschlossenem Ausdehnungsgefäß

DISPOSITIVI DI PROTEZIONE
SCHUTZVORRICHTUNGEN

Dispositivo di arresto dell’immissione 
dell’aria comburente

Absperrvorrichtung Verbrennungsluftzufuhr

DISPOSITIVI DI PROTEZIONE
SCHUTZVORRICHTUNGEN

Data di sostituzione
Datum Austausch

Pressostato
Druckwächter ***

DISPOSITIVI DI PROTEZIONE
SCHUTZVORRICHTUNGEN

* Vedi scheda 4. Libretto di Impianto - Siehe Formblatt 4. Anlagenheft

15a.5

15a.6

15a.7

Data di sostituzione
Datum Austausch

Valvole di scarico termico 
Thermische Ablaufventile

Potenza termica scaricata 
Ablasswärmeleistung

(kW)



Libretto di Impianto 
Anlagenheft 

Scambiatore con valvola 
di sicurezza termica 
Wärmetauscher mit 

thermischem Sicherheits-
ventil

Riscaldatore d'acqua con 
valvola di sicurezza 

termica Wassererwärmer 
mit thermischem 
Sicherheitsventil

Adduzione meccanica 
totale dell’aria 
comburente   
Vollständige 

mechanische Zufuhr 
der Verbrennungszuluft

Data di sostituzione 
Datum Austausch

Scambiatore con valvola 
di sicurezza termica 
Wärmetauscher mit 

thermischer Sicherheits-
ventile

Riscaldatore d'acqua con 
valvola di sicurezza 

termica Wassererwärmer 
mit thermischer 

Sicherheitsventile

Adduzione meccanica 
totale dell’aria 
comburente   
Vollständige 

mechanische Zufuhr 
der Verbrennungszuluft

Data di sostituzione 
Datum Austausch

Capacità
Kapazität

(l)

Pressione di bollo  
Max. zul. 

Betriebsdruck
(bar)

Precarica
Vordruck

(bar)

Data di sostituzione 
Datum Austausch

Codice Generatore 
Kodex Wärmeerzeuger *

VASI DI ESPANSIONE 
AUSDEHNUNGSGEFÄSSE

Vasi di espansione circuito primario 
Ausdehnungsgefäße Primärkreislauf

Pressione esercizio impianto > 2 bar     
Betriebsdruck Anlage > 2 bar

 Dispositivo obbligatorio di dissipazione potenza residua 
Restleistungsabbau – Vorrichtung Pflicht

DISPOSITIVO DI DISSIPAZIONE DELLA POTENZA 
VORRICHTUNG RESTLEISTUNGSABBAU

Pressione esercizio impianto <= 2 bar     
Betriebsdruck Anlage <= 2 bar

Esiste dispositivo di dissipazione potenza residua 
Restleistungsabbau – Vorrichtung vorhanden

Impianto a vaso chiuso
Anlage mit geschlossenem Ausdehnungsgefäß

Codice Generatore 
Kodex Wärmeerzeuger *

DISPOSITIVO DI DISSIPAZIONE DELLA POTENZA RESIDUA 
VORRICHTUNG RESTLEISTUNGSABBAU

15a.8

15a.9

* Vedi scheda 4. Libretto di Impianto - Siehe Formblatt 4. Anlagenheft

15a.10



Libretto di Impianto 
Anlagenheft 

Capacità
Kapazität 

(l)

Pressione di bollo  
Max. zul.

Betriebsdruck
(bar)

Precarica
Vordruck

(bar)
Data di sostituzione
Datum Austausch

Capacità
Kapazität

(l)

Pressione di taratura 
valvola di sfioro      
Ansprechwert
Ablassventil

(bar)

Livellostato di sicurezza 
(obbligatorio)     

Wassermangel-
sicherung (Pflicht)

Data di sostituzione
Datum Austausch

Valvola n.
Ventil Nr.

Diametro orifizio valvola 
Öffnungsdurchmesser 

Ventil    
(mm)

Pressione di taratura 
Einstelldruck

(bar)

Portata di scarico 
Ablassmenge

(kg/h)

Vasi di espansione a pompa di pressurizzazione 
Ausdehnung durch Warmwasser- Druckpumpe

VALVOLE DI SICUREZZA
SICHERHEITSVENTILE

Impianto a vaso chiuso
Anlage mit geschlossenem Ausdehnungsgefäß

VASI DI ESPANSIONE 
AUSDEHNUNGSGEFÄSSE

Impianto a vaso chiuso
Anlage mit geschlossenem Ausdehnungsgefäß

VASI DI ESPANSIONE 
AUSDEHNUNGSGEFÄSSE

Vasi di espansione circuito secondario  
Ausdehnungsgefäße Sekundärkreislauf

15a.11

15a.12

15a.13



Libretto di Impianto 
Anlagenheft 

Capacità boiler
Boilerkapazität

(l)

Diametro orifizio valvola 
Öffnungsdurchmesser 

Ventil
(mm)

Pressione di taratura 
Einstelldruck 

(bar)

Data di sostituzione  
Datum Austausch

Note ed osservazioni
Anmerkungen und Kommentare

VALVOLE DI SICUREZZA 
SICHERHEITSVENTILE

Data di sostituzione
Datum Austausch

Potenza termica 
scaricata

Ablasswärmeleistung
(kW)

Coefficiente di efflusso 
Abflusskoeffizient     

(K)

PRODUZIONE ACQUA CALDA SANITARIA
WARMWASSERBEREITUNG FÜR SANITÄRANLAGEN

15a.14

15a.15

Valvola n.
Ventil Nr.
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